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Memorise Surah Naba vocabulary before Ramazan
Prepared by Arshad Basheer Madani
WhatsApp group : 00919290621633
Series : from 23 January 2025 to 26 february 2025 4 L& o)
Refresh your information about juz Amma (30" Juz ) before
Ramazan in sha Allaah

Surah An-Naba' (78:1)

ety 1

. Vocabulary:
o a5: About what (a compound of "W" + "™,
Singular: None (not a noun).
= Plural: None.
o Cslelui: Are they asking one another?

Root: J | (u

Verb Forms:
=l (Past): dzlsi (He asked one another).
g Jbas (Present): J:Wdi (He asks one another).
s¥as (Verbal Noun): J:ls (Asking/questioning).

Surah An-Naba' (78:2)

- Vocabulary:
o &l The news.
Singular: G (News).
Plural: & (News, reports).

o aLadl: The great.
Singular: ~ke (Great, magnificent).
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Plural: <kt (Great ones) or sk (Great matters). aldac

Surah An-Naba' (78:3)
Grohlid 4gd ah o)

- Vocabulary:
o 3 Which/that (Relative pronoun).
Singular: LSJM (Masculine).
Plural; &l (Masculine, plural).
o Gsilids: Differing/disagreeing.
Root: 4 J ¢
- Verb Forms:
- o4k (Past): <l (He differed).
g Jbaa (Present): Labids (He differs).
- suas (Verbal Noun): <3l
(Difference/disagreement).

Surah An-Naba' (78:4)
& saliou Y

. Vocabulary:
o Osabau: They will soon know.
Root: a J &
- Verb Forms:
. <l (Past): sl (He knew).
g Juaa (Present): a3 (He knows).
- uxaa (Verbal Noun): &= (Knowledge).

Surah An-Naba' (78:5)




. Repetition of Ayah 4. Analysis remains the same.

Surah An-Naba' (78:6)
g SN Jadd Al

. Vocabulary:
o Jaai Have We not made.
Root: J¢ &
Verb Forms:
<k (Past): == (He made).
g Juaa (Present): Jzas (He makes).
) s¥aa (Verbal Noun): J= (Making).
o oaf: Theearth.
Singular: =Y (Earth).
Plural: =3l (Lands, grounds).
o 13 A resting place.
A&« (Resting place).

Surah An-Naba' (78:7)
13530 Jaadig

- Vocabulary:
o Jeadl: The mountains.
Singular: x> (Mountain).
- Plural: Jus (Mountains).
o 13G3l: Pegs/stakes.
Singular: 33 (Peg/stake).
Plural: -3l (Pegs/stakes).




Surah An-Naba' (78:8)
L3350 aSURIR

- Vocabulary:
o a8l We created you.
Root: GJ ¢
Verb Forms:
(2l (Past): Ga (He created).
g Juaa (Present): 3152 (He creates).
o4 (Verbal Noun): &l (Creation).

o B33l Pairs.
Singular: z35 (Pair).
Plural: z32) (Pairs).

Surah An-Naba' (78:9)

- Vocabulary:
o Ll We made.
Root: J¢ &

Verb Forms:
<2k (Past): J2> (He made).

g Jbas (Present): J=33 (He makes).
s¥aa (Verbal Noun): J=> (Making).

o a&3 Your sleep.
= e (Sleep).
o Ul A rest.
<k (Rest, cessation).




Surah An-Naba' (78:10)

alad 00 s

- Vocabulary:
o JdV: The night.
Singular: 2 (Night).
Plural: 4 (Nights).
o Ll A covering.
Singular: o4 (Garment, covering).
Plural: 4l (Garments).

Surah An-Naba’' (78:11)
Uil S Ul

. Vocabulary:
o J43): The day.
/ J& (Day).
o Uilaa: A livelihood.
Singular: 454 (Livelihood, sustenance).

Surah An-Naba' (78:12)
1312 Lo 24838 L

. Vocabulary:
o Wi We constructed/built.
Root: s <
Verb Forms:
<k (Past): = (He built).
g Jaa (Present): =u (He builds).
o244 (Verbal Noun): <& (Construction).




o laxw: Seven.

o 133&: Strong ones.
Singular: 24 (Strong).
Plural: 21a& (Strong ones).

Surah An-Naba’' (78:13)

Bl 5 A e Ul g

. Vocabulary:
o W@l A lamp.
Singular: z! = (Lamp).
« Plural: z 5% (Lamps).
- @3 Burning brightly.
=& (Bright, blazing).

Surah An-Naba' (78:14)
L5133 5L skl 0 Ui

- Vocabulary:
o L3 We sent down.
Root: J J ¢
Verb Forms:
<2k (Past): J3 (He descended).
g Jbas (Present): J% (He descends).
+ Jxaa (Verbal Noun): Js (Descent).
o <l marall: Rain clouds.
Singular: 3 »=x< (Rain cloud).
Plural: &) 2»=24 (Rain clouds).
o sl Water.
Singular: <\ (Water).




+ Plural: oL (Waters).
o @ Pouring abundantly.
&3 (Pouring).

Surah An-Naba’' (78:15)

- Vocabulary:
o &A% That We may bring forth.
Root: z u &
Verb Forms:
4k (Past): z_al (He came out).
g bas (Present): A3 (He comes out).
) Jxas (Verbal Noun): z!_a1 (Emerging).
o A Grain.
Singular: & (Grain, seed).
Plural: < (Grains, seeds).
o G Vegetation.
Singular: <& (Plant/vegetation).
Plural: <G (Plants/vegetations).

Surah An-Naba’' (78:16)

il el

. Vocabulary:
o «lia: Gardens.
Singular: 4 (Garden).
= Plural: @ (Gardens).
o QWi | uxuriant.
Singular: & (Thick cluster).
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Plural: <saii (Clusters).

Surah An-Naba' (78:17)
Gilha (I8 Jiadll 233 &)

. Vocabulary:

o a%: Day.
Singular: ¢35 (Day).
Plural: 24f (Days).

dmﬂ The Decision/Separation.

Singular: Js2 (Decision, judgment).
Plural: Jssé (Divisions, judgments).

o Gl Appointed time.
Singular: <law (Appointment).
Plural: <8 5= (Appointments, timings).

Surah An-Naba' (78:18)

38 i sl ol 25

. Vocabulary
o cd-u It will be blown.
Root: ¢ <« &
Verb Forms:
<2l (Past): &8 (He blew).
g s (Present): &b (He blows).
sxas (Verbal Noun): & (Blowing).
o usal): The trumpet.
= o= (Trumpet).
o &5 Then you will come.
Root: ¢ <




Verb Forms: )
=k (Past): & (He came).
g Juiaa (Present): 3G (He comes).
- Jxaa (Verbal Noun): ¢ (Coming).
o Q38 In groups.
Singular: z 3 (Group).
Plural: z'3¢ (Groups).

Surah An-Naba’' (78:19)
ol il sl cadd g

- Vocabulary:
o &uadd: |t was opened.
Root: ¢ «w <
Verb Forms:
<l (Past): & (He opened).
g Juaa (Present): & (He opens).
sxas (Verbal Noun): & (Opening).
o skaudl: The sky/heaven.
Singular: ¢4 (Sky).
~ Plural: <l 3s. (Heavens/skies).
o W3l As gates.
Singular: <b (Gate, door).
Plural: <33l (Gates, doors).

Surah An-Naba' (78:20)

U e G318 Jliad) ey

. Vocabulary:
o &pw Were set in motion.) s s




Root: J ¢ o«
Verb Forms:
<k (Past): 5t (He moved).
g Juaa (Present): x4 (He moves).
o o4 (Verbal Noun): L= (Movement).
o Jwall: The mountains.
Singular: Jx= (Mountain).
Plural: Ji> (Mountains).
o W A mirage.
<l 5% (Mirage).

Surah An-Naba' (78:21)

3l e IS aiga ()

. Vocabulary:
o aiga: Hell.
- aga (Hell).
o 1alar An ambush.
aa 3 (Ambush).

Surah An-Naba' (78:22)

. Vocabulary:
o (el The transgressors.
Singular: ¢ (Transgressor).
Plural: &\ (Transgressors).
o GL: A place of return.
< (Place of return).




Surah An-Naba’' (78:23)

. Vocabulary:
o O Staying.
Singular: <Y (One who stays).
- Plural: &% (Those who stay).
o QAT For ages.
Singular: usa(Age long period).
Plural: <&l (Ages).

Surah An-Naba' (78:24)

G545 1835 4 Gsbse ¥

. Vocabulary:
o G984 They will not taste.
Root: & 53
Verb Forms:
2l (Past): 313 (He tasted).
g Juaa (Present): (353 (He tastes).
sxa4 (Verbal Noun): &3> (Tasting).
o 13 Coolness.
21 (Coolness).
o < Drink.
Singular: <& (Drink).
Plural: 4 (Drinks).

Surah An-Naba' (78:25)




. Vocabulary:
o aaa: Scalding water.
_« e (Boiling water).
o &l Purulence.
Se (Foul fluid).

Surah An-Naba' (78:26)

13133 ;'-\:}é

. Vocabulary:
o #133 Recompense.
~« ¢35 (Reward or punishment).
o &g In proportion.
345 (Agreement/proportion). equally

Surah An-Naba' (78:27)
W (g0 ¥ 1538 2450

- Vocabulary:
o a4 Indeed, they.
"« #: They (plural pronoun).
o 1$8: They used to be.
Root: ¢ 9 &
Verb Forms:
=l (Past): &K (He was).
g Jaa (Present): &s% (He is).
xas (Verbal Noun): o= (Being).
o &2 Y: They do not expect.
Root: sz
Verb Forms:
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2k (Past): &5 (He hoped).
g Juaa (Present): s> » (He hopes).
sxaa (Verbal Noun): <5 (Hope).
o Wlwa: A reckoning/account.
Singular: <= (Account, reckoning).
Plural: <blsa (Accounts).

Surah An-Naba' (78:28)

GiAs LGl 1 528 5

. Vocabulary:
o 15: They denied.
Root: w3
Verb Forms: )
4l (Past): &X (He denied).

g Jbaa (Present): <X (He denies).
xaa (Verbal Noun): <235 (Denial).
o Gl In Our signs.
Singular: 4 (Sign).
_= Plural: &4l (Signs).
o LIAS: Utter denial.
<X (Denial, falsification).

Surah An-Naba' (78:29)
LS Sliad] £

. Vocabulary:
o J5: Every/all.
. (K (Al every).
o $i~: Thing.
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Singular: ¢ (Thing).
Plural: <53l (Things).
o 8liuaal: We have enumerated it.
Root: ¢ ue
Verb Forms: )
4 (Past): =2l (He enumerated).
g Juaa (Present): =2 (He enumerates).
Jxaa (Verbal Noun): «L=a) (Enumeration).
o LS In arecord.
Singular: << (Book/record).
Plural: < (Books).

Surah An-Naba’' (78:30)

GIae ) akay 38 GlB ) 58 538

. Vocabulary:
o 19843 So taste!
Root: 3 42
Verb Forms:
2l (Past): (I (He tasted).
g JLaa (Present): (353 (He tastes).
xaa (Verbal Noun): &3 (Tasting).
o 8335 We will not increase you.
Root: 2 ¢ J
Verb Forms:
<k (Past): 33 (He increased).
g Jbaa (Present): &3 (He increases).
) Jxaa (Verbal Noun): 334 (Increase).
o Lle: Punishment.
<l (Punishment).




Surah An-Naba' (78:31)
131a GEAL ¢

- Vocabulary:
o siiall: For the righteous.
Singular: &4 (One who fears Allah).
= Plural: &:s (Righteous ones).
o 13Wa: A success.
& (Success).

Surah An-Naba' (78:32)
LLsl 3 (galaa

. Vocabulary:
o (& Gardens.
Singular: 42 (Garden).
- Plural: &l (Gardens).
o Gl Grapevines.
Singular: <= (Grape).
Plural: <l (Grapes).

Surah An-Naba' (78:33)
WIS e85

. Vocabulary:
o &=135: Full-breasted companions.
Singular: 4=& (Companion, specifically referring to
beauty).
- Plural: =35 (Beautiful companions).
o W3 Of equal age.
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Singular: 233 (One of equal age).
Plural: < (Ones of equal age).

Surah An-Naba’' (78:34)
@L&g Li.ﬁSj,

. Vocabulary:
o Luls: A cup. o
Singular: & (Cup).
~+ Plural: w558 (Cups).
o @ Filled to the brim.
a2 (Overflowing).

Surah An-Naba' (78:35)

GIAS ¥ 3 138 Lgd &y shas ¥

. Vocabulary:
o &g They will not hear.
Root: & a
- Verb Forms:
- (ak (Past): a< (He heard).
g Juaa (Present): &=ia (He hears).
- s (Verbal Noun): g (Hearing).g Lo
- 13 Vain talk.
_+ &I (Idle speech).
o Ws: Falsehood.
<X (Lie).

Surah An-Naba’' (78:36)




. Vocabulary:
o #133: Recompense.
¢) % (Reward, punishment).
o <43 Your Lord.
Singular: < (Lord).
~+ Plural: <3 (Lords, masters).
o slae: A gift.
¢ae (Giving, gift).
o Wlwa: Sufficient.
Singular: <= (Account).
Plural: <l (Accounts).

Surah An-Naba' (78:37)

Ll A &y & ¥ (a5 el Ly sl e sl &)

. Vocabulary:
o & Lord.
Singular: <5 (Lord).
Plural: <53 (Lords).
< slawd): The heavens.
Singular: ¢ (Sky, heaven).
- Plural: <3k (Heavens/skies).
w2 ¥): The earth.
Singular: =) (Earth).
Plural: /5l (Lands).
gl L What is between them.
e Between.
oad 3l The Most Merciful.
o250 (Merciful One).
&8y They possess.
Root: dJ a




Verb Forms:
4 (Past): ¢l (He possessed).
g Jbaa (Present): &l (He possesses).
) o244 (Verbal Noun): <l (Possession).
o Llad: Speech.
Singular: <=3 (Speech, address).
Plural: <tka (Speeches).

Surah An-Naba’' (78:38)

Ui OBy Bad 50 43 (3l (a1 &y 0albly ¥ i ASSal 3 £ 950 s a5

- Vocabulary:
o asi Will stand.
Root: » 9 &
Verb Forms:
=l (Past): a4 (He stood).
g Juaa (Present): 45 (He stands).
o4 (Verbal Noun): - (Standing).
z.92M: The Spirit.( jibreel alaihissalam )
. 735 (Spirit).
4<lall: The angels.
Singular: < (Angel).
_ = Plural: &34 (Angels).
Wa: In rows.
Singular: <= (Row).
. Plural: < sa (Rows).
& 5285 They will not speak.
Root: a J &
Verb Forms: )
2k (Past): a5 (He spoke).
g taa (Present): A< (He speaks).
saas (Verbal Noun): ~X5 (Speaking).
Ll 3a: Correctly.
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<l 322 (Correctness).

Surah An-Naba’' (78:39)

v e o _% & .3 °,°,l.
Gla 43 1) 385 5L Gab 501 a5h @

- Vocabulary:
o a5 The day.
Singular: » 3 (Day).
. Plural: 24 (Days).
o Al The truth.
Singular: 3~ (Truth).
~» Plural: & (Truths/rights).
o 431 He took.
Root: 3¢
Verb Forms: )
2 (Past): 235/ (He took).
g Juaa (Present): 325 (He takes).
saaa (Verbal Noun): 343 (Taking).
o Gk: A place of return.
<l (Return).

Surah An-Naba’' (78:40)
1A S 0 055 815 St La Ol 3 g L A L 0531 )

- Vocabulary:
o a8533): We have warned you.
Root: 43¢
Verb Forms: )
4l (Past): 531 (He warned).
g bas (Present): 5t (He warns).
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/ sxaas (Verbal Noun): 13 (Warning).
Llae: Punishment.
Singular: <3 (Punishment).
. Plural: 4331 (Punishments).
L8 Near.
Singular: < % (Near).
.= Plural: Osu 8 (Close ones, context-specific).
255 He looks.
Root: u& ¢
Verb Forms:
2k (Past): 553 (He looked).
g bas (Present): Skt (He looks).
o xaa (Verbal Noun): ki (Looking).
¢ 3all: The human.
= ¢ (Person).
&8 Has sent forth. ( deeds)
Root: a2 &
Verb Forms:
2l (Past): a2 (He sent forth).
g Jbaa (Present): 434 (He sends forth).
e xaa (Verbal Noun): ~:€ (Sending forth).
28&)): The disbeliever.
Singular: _#< (Disheliever).
Plural: J (Disbelievers).
L% Dust.
Singular: <5 (Dust).
Plural: 4 (Particles of dust).




Translation and one line Explanation

using the Sahih International translation of the Quran. Each ayat will be
explained in a simple way to make its meaning clear and relatable.

Ayaat 1-5: The Question of the Day of Judgment

1. Gslelads ae

Translation: About what are they asking one another?
Explanation: This rhetorical question sets the tone for the Surah,
highlighting the disbelievers' questioning and curiosity regarding
the Day of Judgment.

_ e.\hd\ Ly e
Translation: About the great news.
Explanation: Refers to the news of resurrection and judgment,
which is both S|gn|f|cant and startling to the disbelievers.

) uﬁm 4.\3 eA L;al\
Translation: That over which they are in disagreement.
Explanation: The disbelievers debated and doubted the occurrence
of the Day of Judgment, reflecting their lack of faith and
understanding.

- Gsalaii S
Translation: No! They are going to know.
Explanation: A stern warning that they will soon experience the
reality of resurrection and judgment.




5. & saliou J& 2
Translation: Then, no! They are going to know.
Explanation: Repetition emphasizes the inevitability of the Day of
Judgment and serves as a strong reminder.

Ayaat 6-16: Signs of Allah’s Power in Creation

6. g G Jadd i
Translation: Have We not made the earth a resting place?
Explanation: The earth is described as a stable, life-sustaining
platform, a sign of Allah’s mercy and planning.
L 1AG) dl.\aib
Translation: And the mountains as stakes?
Explanation: Mountains are likened to stakes that anchor the
earth, reflectmg Allah's wisdom in creating stability.
MEESPUEE
Translation: And We created you in pairs.
Explanation: The creation of humans as male and female
demonstrates balance and harmony in Allah’s design.
Bl 2843 Ulad
Translation: And made your sleep [a means for] rest.
Explanation: Sleep is portrayed as a divine blessing for renewal
and restoration.
10. Ll d.dl\ L\.‘:AJ
Translation: And made the night as clothing.
Explanation: Night envelops the world in darkness, akin to
clothing, offering peace and rest.
11. Liilaa JL@.\S\ L\hAJ
Translation: And made the day for livelihood.
Explanation: The day is designated for activity, productivity, and
sustenance. N
12, 1Ak g a8 58 Uiy
Translation: And constructed above you seven strong [heavens].
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Explanation: Refers to the seven heavens, showcasing Allah’s
immense power and meticulous design.

13. lALAJ \A\J.u L\bj
Translation: And made [therein] a burning lamp.
Explanation: Refers to the sun, which is vital for life, providing
heat and light.

14. hha;l.aubma.d‘wl.dy\\g
Translation: And sent down, from the rain clouds, pouring water.
Explanation: Rain is a sign of Allah’s mercy, nourishing the earth
with abundance.

15. Bl L\A “ CJL\S
Translation: That We may bring forth thereby grain and
vegetation.
Explanation: Rain leads to the growth of grains and vegetation,
essential for human and animal sustenance.

16. HH|] u\.\a\g
Translation: And gardens of entwined growth.
Explanation: Lush gardens symbolize Allah’s ability to create
beauty and abundance.

Ayaat 17-30: The Day of Judgment

17. Gl G Juadll a3 &)
Translation: Indeed, the Day of Judgment is an appointed time.
Explanation: Refers to the fixed and certain timing of the Day of
Judgment

18. L1380 &y ghld ) giall b Al a5
Translation: The Day the Horn is blown, and you will come forth
in multitudes.
Explanation: Describes the resurrection when all creation will
gather at Allah’s command.

19. Lﬂy\ ESEE sl CL\ASQJ

Translation: And the heaven is opened and will become gateways.
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Explanation: The heavens will open, signifying the end of the
worldly order.
20. L\U.uc_u&dl.\al\ ‘—‘J-W"J
Translation: And the mountains are removed and will be [but] a
mirage.
Explanation: The firm mountains will vanish, reflecting the
temporary nature of the physical world.
21. J3la e &S * u\
Translation: Indeed, Hell has been lying in wait.
Explanation: Hell is described as an ambush for those who
disobey Allah.
22. Ga el
Translation: For the transgressors, a place of return.
Explanation The disobedient will find Hell as their final abode.
23.
Translatlon They will remain therein for ages.
Explanation: Refers to the eternal nature of the punishment in
Hell. L
24. WA N5 Gk Y
Translation: They will not taste therein [any] coolness or drink.
Explanation: Highlights the severity of the punishment, devoid of
any relief.
25. Bl § Laraa Y)
Translation: Except scalding water and [foul] purulence.
Explanation: The only drink offered will add to their torment.
26. Glézg &) A
Translation: An appropriate recompense.
Explanation: Their punishment matches their deeds.
27. hmupy\l\ylsa@.ﬂ
Translation: Indeed, they were not expecting an account.
Explanation: Refers to their rejection of accountability in the
afterlife.
28. Glag LG ) Py
Translation: And denied Our ayaat with [emphatic] denial.
Explanation: They repeatedly rejected Allah’s signs.




29, LS blkadl poh KK
Translation: But all things We have enumerated in writing.
Explanation: Every deed is recorded, leaving no room for denial.
30. Wl V) Akl lR ) g8 a0
Translation: So taste [the punishment], and never will We
Increase you except in torment.
Explanation: Their torment will only intensify, emphasizing the
gravity of their actions.

Ayaat 31-40: Rewards for the Righteous

Surah An-Naba (31-40)
Ayat 31

Arabic:
| Jlia Giall 3

Translation (Sahih International):

Indeed, for the righteous is attainment —

Explanation:

The righteous will achieve ultimate success and happiness in the
Hereafter.

Ayat 32

Arabic:

Ble iy Galaa

Translation (Sahih International):

Gardens and grapevines

Explanation:

The blessings of Paradise include lush gardens and abundant fruit.




Ayat 33

Arabic:

Ul el 385

Translation (Sahih International):

And full-breasted [companions] of equal age

Explanation:

Companions of equal age, perfect in their qualities, are prepared for the
righteous in Paradise.

Ayat 34

Arabic:

Bl LK

Translation (Sahih International):
And a full cup [of wine].
Explanation:

A pure and delightful drink is offered in Paradise, free from intoxication.

Ayat 35

Arabic:

LIS ¥ 5 1380 g (ysaal ¥

Translation (Sahih International):

No ill speech will they hear therein or any falsehood —
Explanation:

The atmosphere of Paradise is free from negativity, falsehood, or
harmful talk.

Ayat 36




Arabic:

Ll 2l b5 (e 2104

Translation (Sahih International):

[As] reward from your Lord, [a generous] gift [made due by] account,
Explanation:

These blessings are a generous reward from Allah for the deeds of the
righteous.

Ayat 37

Arabic:

s 4da A0 Y a2 5 g Ly (515 ol 3l &9

Translation (Sahih International):

[From] the Lord of the heavens and the earth and whatever is between
them, the Most Merciful. They possess not from Him [authority for]
speech.

Explanation:

None will dare to speak in Allah’s presence except with His permission
on the Day of Judgment.

Ayat 38

Arabic:

Ul 3ia O3 Gad 50 AT 531 3 ) () 5ol Y Wit AR5DANI 5 #5500 458 5 53
Translation (Sahih International):

The Day that the Spirit and the angels will stand in rows, they will not
speak except for one whom the Most Merciful permits, and he will say
what is correct.

Explanation:

On the Day of Judgment, even the angels and Jibreel (the Spirit) will
remain silent, speaking only with Allah’s permission.




Ayat 39

Arabic: o

W 455 () 3800 5 La (el A 25l el

Translation (Sahih International):

That is the True Day; so he who wills may take to his Lord a [way of]
return.

Explanation:

The Day of Judgment is inevitable, and individuals must prepare by
turning to Allah.

Ayat 40

Arabic:

Ul € TG SR 585 415 ¢l L 2 5all a2 55 G 8 Ui 86 50 )
Translation (Sahih International):

Indeed, We have warned you of a near punishment on the Day when a
man will observe what his hands have put forth, and the disbeliever will
say, "Oh, I wish that | were dust!"

Explanation:

The warning of punishment is given, and the regret of disbelievers will

be intense on the Day of Judgment.

These ayats contrast the rewards for the righteous and the dire
consequences for the disbelievers, emphasizing accountability and
preparation for the Hereafter.

Summary
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Surah An-Naba combines vivid imagery and profound reminders about
the creation, the certainty of resurrection, and the contrasting fates of the
righteous and the transgressors. It emphasizes preparation for the
inevitable Day of Judgment by living a life of faith and righteousness.
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TRANSLATION IN
ENGLISH

About what

The great news

A resting place

As stakes

In pairs

[a means for] rest

As clothing

For livelihood
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Wlina ., el 43
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TRANSLATION  TRANSLATION IN
IN URDU ARABIC
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A burning lamp (G2 12050

The rain clouds Uy

Pauring abundantly

And gardens of
entwined (twisted)
growth.

An appointed time WAL

The Horn (6Ll ) s

Gateways VosteJlssse_Jlsss

And are moved

A mirage

lying in wait
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Bkl caad
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- e 4 5 0
eM\ ale

Jg Al 68 i€ G gal
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Memorise Surah Naba vocabulary before Ramazan
Prepared by Arshad Basheer Madani
WhatsApp group : 00919290621633
Series : from 23 January 2025 to 26 february 2025 40 ¢L ¢
Refresh your information about juz Amma ( 30" Juz ) before
Ramazan in sha Allaah







